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English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully  
benefit from the support that Philips offers, register your product at  
www.philips.com/welcome. 

Important
Read this important information carefully before you  
use the appliance and save it for future reference.

Danger
-- Do not immerse the appliance or the mains cord  

in water or any other liquid.
Warning

-- Check if the voltage indicated on the appliance 
corresponds to the local mains voltage before you 
connect the appliance. 

-- If the mains cord is damaged, you must have it 
replaced by Philips, a service centre authorised by 
Philips or similarly qualified persons in order to avoid 
a hazard.

-- This appliance can be used by children aged from  
8 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children 
shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children unless 
they are older than 8 and supervised.

-- Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.

-- Keep the mains cord away from hot surfaces. 
-- Do not let the appliance operate unattended.

Caution
-- Only connect the appliance to an earthed wall socket.
-- Put the appliance on a flat, stable surface with 

sufficient free space around it.
-- Always preheat the grilling plates before you put any 

food on it.
-- The accessible surfaces may become hot when the 

appliance is operating (Fig. 1).
-- Be careful of spattering fat when you grill fatty meat 

or sausages.
-- Always turn the temperature control to O before 

you unplug the appliance.
-- Always unplug and clean the appliance after use.
-- Never touch the grilling plates with sharp or abrasive 

items, as this damages the non-stick surface.
-- This appliance is intended for normal household 

use only. It is not intended for use in environments 
such as staff kitchens of shops, offices, farms or other 
work environments. Nor is it intended to be used by 
clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other 
residential environments.

-- If the appliance is used improperly or for professional 
or semi-professional purposes or if it is not used 
according to the instructions in the user manual, the 
guarantee becomes invalid and Philips refuses any 
liability for damage caused.

-- This appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate remote-
control system. 

Electromagnetic field (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations 
regarding exposure to electromagnetic fields.

Български

Въведение
Поздравления за вашата покупка и добре дошли във Philips! За 
да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips поддръжка, 
регистрирайте продукта си на адрес www.philips.com/welcome. 

Важно
Преди да използвате уреда, прочетете внимателно 
тази важна информация и я запазете за справка в 
бъдеще.

Опасност
-- Не потапяйте уреда или захранващия кабел във 

вода или каквато и да е друга течност.
Предупреждение

-- Преди да включите уреда в електрически 
контакт, проверете дали посоченото върху 
уреда напрежение отговаря на това на местната 
електрическа мрежа. 

-- С оглед предотвратяване на опасност, при 
повреда в захранващия кабел той трябва да бъде 
сменен от Philips, оторизиран от Philips сервиз или 
квалифициран техник.

-- Този уред може да се използва от деца с 
възраст 8 години и повече и от хора с намалени 
физически, сензорни или умствени възприятия 
или без опит и познания, ако са инструктирани 
за безопасна употреба на уреда или са под 
наблюдение с цел гарантиране на безопасна 
употреба и ако са им разяснени евентуалните 
опасности. Не позволявайте на деца да си играят 
с уреда. Не позволявайте на деца да извършват 
почистване или поддръжка на уреда, освен ако 
децата не са на възраст 8 години или повече и са 
под надзор.

-- Пазете уреда и захранващия кабел далече от 
достъп на деца под 8 години.

-- Внимавайте кабелът да е далече от горещи 
повърхности. 

-- Не оставяйте уреда да работи без надзор.
Внимание

-- Включвайте уреда само в заземен електрически 
контакт.

-- Поставяйте уреда върху равна, стабилна 
повърхност с достатъчно свободно пространство 
около него.

-- Винаги загрявайте предварително плочите за 
печене, преди да поставите продукти върху тях.

-- Външните повърхности може да се нагорещят, 
докато уредът работи (фиг. 1).

-- Внимавайте за пръски от мазнина, когато печете 
тлъсто месо или колбаси.

-- Винаги нагласяйте температурния регулатор на О, 
преди да изключите уреда от контакта.

-- След употреба винаги изключвайте уреда от 
контакта и го почиствайте.

-- Никога не докосвайте плочите за печене с остри 
или абразивни предмети, тъй като това поврежда 
незалепващото покритие.



-- Grilovací desky vždy předehřejte, než na ně položíte 
jídlo.

-- Přístupné povrchy mohou být během používání 
přístroje horké (Obr. 1).

-- Při grilování tučného masa nebo uzenek dávejte pozor 
na vystřikující tuk.

-- Před odpojením přístroje z napájení vždy nastavte 
regulátor teploty na O.

-- Po použití vždy přístroj odpojte a vyčistěte.
-- Grilovacích desek se nikdy nedotýkejte ostrými 

ani abrazivními předměty, protože by mohlo dojít 
k poškození jejich nepřilnavého povrchu.

-- Tento přístroj je určen pouze pro běžné domácí 
používání. Není určen pro používání v prostředích, 
jako jsou kuchyňky pro personál obchodů, kanceláří 
nebo farem, nebo v jiných pracovních prostředích. 
Přístroje není určen ani pro používání klienty 
v hotelech, motelech, zařízeních poskytujících nocleh 
se snídaní a jiných ubytovacích zařízeních.

-- Pokud by byl používán nesprávným způsobem, 
pro profesionální či poloprofesionální účely nebo 
v případě použití v rozporu s pokyny v této 
uživatelské příručce, pozbývá záruka platnosti a 
společnost Philips odmítá jakoukoliv zodpovědnost za 
způsobené škody.

-- Přístroj není určen k tomu, aby byl ovládán pomocí 
externího časovače nebo samostatného dálkového 
ovladače. 
Elektromagnetické pole (EMP)

Tento přístroj Philips odpovídá všem platným normám a předpisům 
týkajícím se elektromagnetických polí.
 

Eesti

Sissejuhatus
Õnnitleme teid ostu puhul ning tere tulemast kasutama Philipsi tooteid! 
Philipsi klienditoe tõhusamaks kasutamiseks registreerige toode veebilehel 
www.philips.com/welcome 

Tähtis
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt 
läbi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
-- Ärge kastke seadet või toitejuhet vette või muude 

vedelike sisse.
Hoiatus

-- Enne seadme ühendamist vooluvõrku kontrollige, 
kas seadmele märgitud toitepinge vastab kohaliku 
elektrivõrgu pingele. 

-- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike 
olukordade vältimiseks uue vastu vahetama Philips, 
Philipsi volitatud hoolduskeskus või samaväärset 
kvalifikatsiooni omav isik.

-- Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast 
ning füüsilise, meele- või vaimse puudega isikud või 
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui 
neid valvatakse või neile on antud juhend seadme 
ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega 
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
Lapsed ei tohi seadet ilma järelevalveta puhastada ega 
hooldada, välja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 
8 eluaastat ning nad teevad seda järelevalve all.

-- Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele 
lastele kättesaamatus kohas.

-- Този уред е предназначен само за обикновени 
битови цели. Той не е предназначен за използване 
на места, като кухни за персонала в магазини, 
офиси, ферми или други работни помещения, 
нито за използване от клиенти в хотели, мотели, 
места за нощуване и закуска и други жилищни 
помещения.

-- Ако уредът се използва неправилно или за 
професионални или полупрофесионални цели, 
както и ако се използва по начин, който не е в 
съответствие с указанията в ръководството за 
потребителя, гаранцията става невалидна и Philips 
не поема отговорност за каквито и да било 
причинени щети.

-- Този уред не е предназначен за използване 
с външен таймер или отделна система за 
дистанционно управление. 
Електромагнитни излъчвания (EMF)

Този уред на Philips е в съответствие с нормативната уредба и всички 
действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни 
излъчвания.

Čeština

Úvod
Blahopřejeme vám k nákupu a vítáme vás ve společnosti Philips. Abyste 
mohli plně využít podpory, kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svůj 
výrobek na adrese www.philips.com/welcome. 

Důležité
Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto příručku 
s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí 
použití.

Nebezpečí
-- Přístroj a napájecí kabel neponořujte do vody či jiné 

kapaliny.
Varování

-- Dříve než přístroj připojíte do sítě, zkontrolujte, zda 
napětí uvedené na přístroji souhlasí s napětím v místní 
elektrické síti. 

-- Pokud je poškozen napájecí kabel, musí jeho výměnu 
provést společnost Philips, autorizovaný servis 
společnosti Philips nebo obdobně kvalifikovaní 
pracovníci, aby se předešlo možnému nebezpečí.

-- Děti od 8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo 
nedostatečnou zkušeností či znalostí mohou přístroj 
používat jedině v případě, že jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje 
a rozumí všem rizikům spojeným s používáním 
přístroje. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí 
provádět děti, které nejsou starší 8 let a jsou bez 
dozoru.

-- Přístroj a jeho kabel udržujte mimo dosah dětí 
mladších 8 let.

-- Napájecí kabel nenechávejte v blízkosti horkých 
povrchů. 

-- Přístroj nenechávejte v provozu bez dozoru.
Upozornění

-- Přístroj připojujte výhradně do řádně uzemněných 
zásuvek.

-- Přístroj umístěte na rovný a stabilní povrch a zajistěte, 
aby kolem něj byl dostatečný volný prostor.



održavati aparat smiju samo djeca starija od 8 godina 
koja su pod nadzorom.

-- Aparat i njegov kabel držite izvan dohvata djece 
mlađe od 8 godina.

-- Kabel za napajanje držite podalje od vrućih površina. 
-- Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Oprez
-- Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu.
-- Aparat stavite na ravnu, stabilnu površinu uz dovoljno 

slobodnog prostora oko njega.
-- Uvijek zagrijte ploče za pečenje prije stavljanja hrane 

na njih.
-- Dostupne površine aparata mogu postati vruće 

tijekom rada aparata (Sl. 1).
-- Pazite na prskanje ulja tijekom pečenja masnog mesa 

ili kobasica.
-- Prije iskopčavanja aparata obavezno okrenite 

regulator temperature na O.
-- Nakon uporabe aparat obavezno iskopčajte i očistite.
-- Nikad ne dodirujte grijaće ploče oštrim ili 

abrazivnim predmetima jer to može oštetiti sloj koji 
onemogućuje lijepljenje hrane.

-- Ovaj aparat namijenjen je isključivo uobičajenoj uporabi 
u kućanstvu. Nije namijenjen uporabi u okruženjima 
poput kuhinja za osoblje u trgovinama, uredima, 
na farmama ili u drugim radnim okruženjima. Nije 
namijenjen ni uporabi od strane gostiju u hotelima, 
motelima, prenoćištima ili drugim vrstama smještaja.

-- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za 
profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne 
koristi u skladu s uputama u korisničkom priručniku, 
jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips neće biti 
odgovorna za nastalu štetu.

-- Ovaj aparat nije namijenjen korištenju u kombinaciji s 
vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko 
upravljanje. 
Elektromagnetsko polje (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i 
propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.
 

Magyar

Bevezetés
Köszönjük, hogy Philips terméket vásárolt! A Philips által biztosított teljes 
körű támogatáshoz regisztrálja termékét a www.philips.com/welcome 
oldalon. 

Fontos!
A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a 
fontos tudnivalókat, és őrizze meg későbbi használatra.

Vigyázat!
-- Ne merítse a készüléket vagy a hálózati csatlakozó 

kábelt vízbe vagy egyéb folyadékba.
Figyelmeztetés

-- A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy 
a rajta feltüntetett feszültség egyezik-e a helyi 
hálózatéval. 

-- Ha a hálózati kábel meghibásodik, a kockázatok 
elkerülése érdekében Philips szakszervizben vagy 
hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

-- A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent 
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel 
rendelkező, vagy a készülék működtetésében járatlan 
személyek is használhatják, amennyiben ezt felügyelet 

-- Hoidke toitejuhe tulistest pindadest eemal. 
-- Ärge jätke seadet järelevalveta tööle.

Ettevaatust
-- Ühendage seade vaid maandatud seinakontakti.
-- Pange seade seisma tasasele ja kindlale pinnale ning 

jätke seadme ümber küllaldaselt vaba ruumi.
-- Enne toidu asetamist plaatidele eelsoojendage  

neid alati.
-- Seadme töötamisel võivad ligipääsetavad pinnad 

kuumeneda (Jn 1).
-- Olge ettevaatlik, et rasvase liha või grillvorstide 

grillimisel rasv ei pritsiks.
-- Keerake temperatuuriregulaator enne seadme 

vooluvõrgust eemaldamist alati asendisse 0.
-- Tõmmake seade alati pärast kasutamist vooluvõrgust 

välja ja puhastage see.
-- Ärge kunagi puudutage grillimisplaate teravate 

või abrasiivsete esemetega, need võivad vigastada 
külgevõtmatut pinnakatet.

-- Seade on mõeldud üksnes tavapäraseks 
kodukasutuseks. See pole mõeldud kasutamiseks 
kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega muude 
töökeskkondade töötajate köökides. Samuti pole 
see mõeldud klientidele kasutamiseks hotellides, 
motellides, öömajades ega teistes majutusasutustes.

-- Seadme väärkasutusel, kasutamisel professionaalsel 
või poolprofessionaalsel eesmärgil või kui seadet ei 
kasutata kasutusjuhendile vastavalt, kaotab garantii 
kehtivuse, kusjuures Philips ei võta endale vastutust 
põhjustatud kahjustuste eest.

-- Seade ei ole mõeldud välise taimeri või eraldi 
kaugjuhtimissüsteemi abil kasutamiseks. 
Elektromagnetiline väli (EMF)

See Philipsi seade vastab kõikidele kokkupuudet elektromagnetiliste 
väljadega käsitlevatele kohaldatavatele standarditele ja õigusnormidele.

Hrvatski

Uvod
Čestitamo na kupnji i dobro došli u Philips! Kako biste u potpunosti  
iskoristili podršku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: 
www.philips.com/welcome. 

Važno
Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ove važne 
informacije i spremite ih za buduće potrebe.

Opasnost
-- Nikada ne uranjajte aparat ili mrežni kabel u vodu ili 

neku drugu tekućinu.
Upozorenje

-- Prije ukopčavanja aparata provjerite odgovara li mrežni 
napon naveden na aparatu naponu lokalne mreže. 

-- Ako se kabel za napajanje ošteti, mora ga zamijeniti 
tvrtka Philips, ovlašteni Philips servisni centar ili 
neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle 
potencijalno opasne situacije.

-- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina 
starosti i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod 
nadzorom ili da su primili upute vezane uz rukovanje 
aparatom na siguran način te razumiju moguće 
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Čistiti i 



-- Бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы 
балалар және физикалық, сезу немесе ойлау 
қабілеттері шектеулі, не болмаса тәжірибесі және 
білімі жоқ адамдар қадағалаумен немесе құрылғыны 
қауіпсіз пайдалануға қатысты нұсқаулар алған және 
байланысты қауіптерді түсінген жағдайда пайдалана 
алады. Балалар құрылғымен ойнамауы керек. -
8 жасқа толмаған балалар тазалауды және күтуді 
қадағалаусыз орындамауы керек .

-- Құрылғы мен оның сымын 8 жасқа толмаған 
балалардың қолы жетпейтін жерде сақтаңыз.

-- Қуат сымын ыстық жерлерден аулақ ұстаңыз. 
-- Істеп тұрғанда, құралды қадағалаусыз қалдыруға 
болмайды.
Ескерту

-- Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаға жалғаңыз.
-- Құралды тегіс, айналасында бос орны жеткілікті 
тұрақты жерге қойыңыз.

-- Грильдеу табақтарын кез келген тамақ салар 
алдында алдын ала қыздырып алыңыз.

-- Құрал жұмыс істеп тұрғанда, оның қол жетімді 
беттері ысып кетуі мүмкін (Cурет 1).

-- Майлы ет немесе шұжық қақтаған кезде, майдың 
шашырауынан сақтаныңыз.

-- Құрылғыны токтан суырмастан бұрын 
температураны басқару элементін әрқашан -
O мәніне бұраңыз.

-- Пайдаланғаннан кейін құралды токтан ажыратыңыз 
және тазалаңыз.

-- Грильдеу табақшаларын өткір немесе қырғыш 
заттармен ұстамаңыз, себебі ол жабыспайтын -
бетті зақымдауы мүмкін.

-- Бұл құрал тек үйде пайдалануға арналған. Дүкен, 
кеңсе, ферма сияқты жұмыс орындарының 
асханасы сияқты орталарда қолдануға жарамайды. 
Қонақ үй, мотель, жатақ пен таңғы ас берілетін 
орындар, басқа да тұрғылықты орталарда қолдануға 
да болмайды.

-- Құрылғыны дұрыс қолданбаса, кәсіби немесе 
жартылай кәсіби мақсаттарда қолданса, 
пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес 
қолданбаса, кепілдік жарамсыз болады және Philips 
компаниясы болған зақымдарға байланысты кез 
келген жауапкершіліктен бас тартады.

-- Бұл құрылғы сыртқы таймермен немесе бөлек 
қашықтан басқару жүйесімен басқаруға арналмаған. 
Электромагниттік өріс (ЭМӨ)

Осы Philips құралы электромагниттік өрістерге қатысты барлық 
қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

Lietuviškai

Įvadas
Sveikiname įsigijus pirkinį ir sveiki atvykę į „Philips“! Kad galėtumėte  
naudotis visu „Philips“ palaikymu, savo gaminį registruokite adresu  
www.philips.com/welcome. 

Svarbu
Prieš pradėdami naudotis prietaisu atidžiai perskaitykite 
šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti 
ateityje.

Pavojus
-- Nei prietaiso, nei maitinimo laido nemerkite į vandenį 

ar kitą skystį.

mellett teszik, illetve ismerik a készülék biztonságos 
működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket. Ne 
engedje, hogy a gyermekek játsszanak a készülékkel. A 
tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást 
soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven felüli 
gyermek is csak felügyelet mellett végezheti el ezeket.

-- A készüléket és a vezetéket tartsa távol 8 éven aluli 
gyermekektől.

-- Tartsa a hálózati kábelt távol a forró felületektől. 
-- Ne hagyja a működő készüléket felügyelet nélkül.

Figyelmeztetés!
-- Kizárólag földelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a 

készüléket.
-- Helyezze a készüléket stabil, sík felületre úgy, hogy 

elegendő hely legyen körülötte.
-- Mielőtt ételt helyezne a grillezőlapokra, mindig 

melegítse elő.
-- Az elérhető felületi elemek működés közben 

felforrósodhatnak (ábra 1).
-- Zsíros húsok és kolbász készítése során legyen óvatos 

a kifröccsenő zsiradék miatt.
-- A készülék hálózati csatlakozójának kihúzása előtt 

mindig állítsa O állásba a hőmérséklet-szabályozót.
-- Használat után mindig húzza ki dugót az aljzatból, és 

tisztítsa meg a készüléket.
-- Ne érjen a grillezőlapokhoz éles vagy karcoló tárggyal, 

mert megsérülhet a tapadásmentes felület.
-- A készülék általános otthoni használatra készült. 

Nem ajánlott üzletek, irodák, gazdaságok és egyéb 
munkahelyek személyzeti konyhájába, valamint 
hotelekben, motelekben, panziókban és egyéb 
vendéglátó-ipari környezetekben való használatra sem.

-- A készülék nem rendeltetés- vagy szakszerű 
használata, illetve nem a használati utasításnak 
megfelelő használata esetén a garancia érvényét veszti, 
és a Philips nem vállal felelősséget a keletkezett kárért.

-- A készüléket ne használja külső időzítővel illetve külön 
távvezérlőrendszerrel. 
Elektromágneses mező (EMF)

Ez a Philips készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó 
szabványnak és előírásnak megfelel.
 

Қазақша

Кіріспе
Өнімді сатып алуыңызбен құттықтаймыз және Philips компаниясына қош 
келдіңіз! Philips компаниясы ұсынатын қолдауды толығымен пайдалану 
үшін өніміңізді www.philips.com/welcome веб-бетінде тіркеңіз. 

Маңызды
Құралды қолданбастан бұрын осы маңызды ақпаратты 
мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап 
қойыңыз.

Қауіпті жағдайлар
-- Құралды немесе қуат сымын суға немесе басқа 
сұйықтыққа батырмаңыз.
Абайлаңыз

-- Құралды қоспас бұрын, онда көрсетілген кернеудің 
жергілікті желі кернеуіне сәйкес келетінін тексеріп 
алыңыз. 

-- Қуат сымы зақымданған болса, қауіпті жағдай орын 
алмауы үшін, оны тек Philips компаниясында, Philips 
мақұлдаған қызмет орталығында немесе білікті 
мамандар ауыстыруы керек.



Briesmas
-- Neiegremdējiet ierīci vai elektrības vadu ūdenī vai 

jebkurā citā šķidrumā.
Brīdinājums!

-- Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, 
vai uz tās norādītais spriegums atbilst elektrotīkla 
spriegumam jūsu mājā. 

-- Ja elektrības vads ir bojāts, tas jānomaina Philips 
pilnvarota tehniskās apkopes centra darbiniekiem 
vai līdzīgi kvalificētām personām, lai izvairītos no 
briesmām.

-- Šo ierīci var izmantot bērni vecumā no 8 gadiem un 
personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām,  
ja tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par 
drošu ierīces lietošanu un panākta izpratne par 
iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. 
Ierīces tīrīšanu un apkopi nedrīkst veikt bērni vecumā 
līdz 8 gadiem un bez pieaugušo uzraudzības.

-- Novietojiet ierīci un tās strāvas vadu vietā, kur tai 
nevar piekļūt par 8 gadiem jaunāki bērni.

-- Neglabājiet elektrības vadu tuvu karstām virsmām. 
-- Neatstājiet ieslēgtu ierīci bez uzraudzības.

Ievērībai
-- Pievienojiet ierīci tikai iezemētai elektrotīkla sienas 

kontaktrozetei.
-- Novietojiet ierīci uz līdzenas, stabilas virsmas tā, lai ap 

to būtu pietiekami daudz brīvas vietas.
-- Vienmēr uzsildiet grilēšanas plātnes, pirms liekat 

ēdienu uz tām.
-- Ierīcei darbojoties, pieejamās virsmas var 

sakarst (Zīm. 1).
-- Grilējot taukainu gaļu vai desas, esiet uzmanīgs un 

neļaujiet sprakšķēt taukiem.
-- Vienmēr pagrieziet temperatūras kontroli uz 0 pirms 

ierīces atvienošanas no elektrotīkla.
-- Pēc lietošanas vienmēr atvienojiet un notīriet ierīci.
-- Nekad nepieskarieties grilēšanas plātnēm ar asiem 

vai abrazīviem piederumiem, jo tie var bojāt virsmu 
nepiedegošo pārklājumu.

-- Šī ierīce ir paredzēta vienīgi lietošanai mājas apstākļos. 
Tā nav paredzēta lietošanai veikalu vai biroju 
darbinieku virtuvēs, saimniecības ēkās vai citās darba 
telpās, piemēram, viesnīcās, moteļos, pansijās un citās 
apmešanās vietās.

-- Ja ierīce tiek izmantota neatbilstoši vai profesionālā/
pusprofesionālā nolūkā, vai arī ja tā netiek izmantota 
atbilstoši lietotāja rokasgrāmatā sniegtajām 
instrukcijām, garantija zaudē spēku, un Philips 
neuzņemsies atbildību par iespējamiem bojājumiem.

-- Šī ierīce nav paredzēta darbināšanai ar ārēju taimeri 
vai atsevišķu tālvadības sistēmu. 
Elektromagnētiskais lauks (EML)

Šī Philips ierīce atbilst visiem piemērojamiem standartiem un noteikumiem, 
kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.
 

Įspėjimas
-- Prieš įjungdami prietaisą, patikrinkite, ar ant prietaiso 

nurodyta įtampa atitinka vietinio elektros tinklo įtampą. 
-- Jei pažeistas maitinimo laidas, jį turi pakeisti „Philips“ 

darbuotojai, „Philips“ įgaliotasis techninės priežiūros 
centras arba kiti panašios kvalifikacijos specialistai, 
kitaip kyla pavojus.

-- Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei 
asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra 
silpnesni arba kurie neturi patirties ir žinių. Jie turi būti 
prižiūrimi arba išmokyti saugiai naudotis prietaisu bei 
supažindinti su susijusiais pavojais. Vaikams negalima 
žaisti su šiuo prietaisu. Jaunesniems nei 8 metų vaikams 
draudžiama valyti ir taisyti prietaisą be suaugusiųjų 
priežiūros.

-- Laikykite prietaisą ir jo laidą jaunesniems nei 8 metų 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

-- Saugokite maitinimo laidą nuo karštų paviršių. 
-- Nepalikite prietaiso veikti be priežiūros.

Dėmesio
-- Prietaisą junkite tik į įžemintą sieninį el. lizdą.
-- Prietaisą pastatykite ant plokščio ir stabilaus paviršiaus 

taip, kad aplink jį būtų pakankamai vietos.
-- Prieš dėdami bet kokius maisto produktus ant kepimo 

plokščių, visada jas pakaitinkite.
-- Prietaisui veikiant kai kurie prieinami jo paviršiai gali 

įkaisti (Pav. 1).
-- Kepant riebią mėsą ar dešreles saugokitės 

besitaškančių riebalų.
-- Prieš atjungdami prietaisą nuo maitinimo lizdo, visada 

nustatykite temperatūros valdiklį ties „O“.
-- Baigę naudoti būtinai atjunkite prietaisą nuo maitinimo 

lizdo.
-- Niekada nelieskite kepimo plokščių aštriais ar šiurkščiais 

daiktais, nes galite pažeisti nepridegančio paviršiaus dangą.
-- Šis prietaisas skirtas naudoti tik namų ūkyje. Netinka 

naudoti tokiose vietose, kaip parduotuvių personalo 
virtuvėse, biuruose, ūkiuose ar kitose darbo 
aplinkose. Gaminys nėra skirtas viešbučių, motelių, 
nakvynės namų, kuriuose pateikiami pusryčiai, bei kitų 
gyvenamojo tipo aplinkų klientams.

-- Jei prietaisą naudosite netinkamai ar profesionaliems 
arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jį 
naudosite ne pagal vartotojo vadovo instrukcijas, 
garantija taps negaliojančia ir „Philips“ jokiomis 
aplinkybėmis nebus atsakinga už kilusią žalą.

-- Šis prietaisas negali būti naudojamas su išoriniu 
laikmačiu ar atskira nuotolinio valdymo sistema. 
Elektromagnetinis laukas (EMF)

„Philips“ prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dėl 
elektromagnetinių laukų poveikio.
 

Latviešu

Ievads
Apsveicam ar pirkumu un laipni lūdzam Philips! Lai pilnībā izmantotu  
Philips piedāvātā atbalsta iespējas, reģistrējiet izstrādājumu vietnē  
www.philips.com/welcome. 

Svarīgi!
Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo 
informāciju un saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā 
varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.



użytku w hotelach, motelach, pensjonatach ani innych 
tego typu miejscach.

-- Używanie tego urządzenia w celach profesjonalnych 
lub półprofesjonalnych bądź w sposób niezgodny 
z niniejszą instrukcją spowoduje unieważnienie 
gwarancji. Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody powstałe w takich przypadkach.

-- Urządzenia nie należy podłączać do zewnętrznego 
wyłącznika czasowego lub oddzielnego układu 
zdalnego sterowania. 
Pole elektromagnetyczne (EMF)

To urządzenie firmy Philips spełnia wszystkie normy i jest zgodne 
z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól 
elektromagnetycznych.

Română

Introducere
Felicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philips! Pentru a beneficia  
pe deplin de asistenţa oferită de Philips, înregistraţi-vă produsul la  
www.philips.com/welcome. 

Important
Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a 
utiliza aparatul şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară.

Pericol
-- Nu introduceţi aparatul sau cablul de alimentare în 

apă sau în alte lichide.
Avertisment

-- Înainte de a conecta aparatul, verificaţi dacă tensiunea 
indicată pe aparat corespunde tensiunii de alimentare 
locale. 

-- În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
acesta trebuie înlocuit întotdeauna de Philips, de un 
centru de service autorizat de Philips sau de personal 
calificat în domeniu, pentru a evita orice accident.

-- Acest aparat poate fi utilizat de către copii cu vârsta 
minimă de 8 ani şi persoane care au capacităţi fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite de 
experienţă şi cunoştinţe, dacă au fost supravegheaţi 
sau instruiţi cu privire la utilizarea în condiţii de 
siguranţă a aparatului şi înţeleg pericolele implicate. 
Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul. Curăţarea şi 
întreţinerea de către utilizator nu trebuie efectuate de 
copii, decât dacă aceştia au vârsta de peste 8 ani  
şi sunt supravegheaţi.

-- Nu lăsaţi aparatul şi cablul acestuia la îndemâna 
copiilor sub 8 ani.

-- Nu apropiaţi cablul electric de suprafeţe fierbinţi. 
-- Nu lăsaţi aparatul să funcţioneze nesupravegheat.

Precauţie
-- Conectaţi aparatul numai la o priză de perete cu 

împământare.
-- Aşezaţi aparatul pe o suprafaţă plană şi stabilă şi lăsaţi 

suficient loc liber în jurul acestuia.
-- Încălziţi întotdeauna plita înainte de a pune alimentele pe ea.
-- Este posibil ca zonele accesibile să se încălzească 

puternic atunci când aparatul este în funcţiune (fig. 1).
-- Aveţi grijă la grăsimea care sare atunci când gătiţi 

carne grasă sau cârnaţi.
-- Înainte de a deconecta aparatul, rotiţi întotdeauna 

butonul de control al temperaturii la O.
-- Deconectaţi întotdeauna aparatul de la priză şi 

curăţaţi-l după utilizare.

Polski

Wprowadzenie
Gratulujemy zakupu i witamy wśród użytkowników produktów Philips! Aby 
w pełni skorzystać z oferowanej przez firmę Philips pomocy, zarejestruj swój 
produkt na stronie www.philips.com/welcome. 

Ważne
Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia zapoznaj się 
dokładnie z tymi informacjami i zachowaj je na przyszłość.

Niebezpieczeństwo
-- Nie zanurzaj urządzenia ani przewodu sieciowego  

w wodzie ani w żadnym innym płynie.
Ostrzeżenie

-- Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, że 
napięcie podane na urządzeniu jest zgodne z 
napięciem w sieci elektrycznej. 

-- Ze względów bezpieczeństwa wymianę 
uszkodzonego przewodu sieciowego należy zlecić 
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy  
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

-- Urządzenie może być używane przez dzieci w 
wieku powyżej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi 
zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
umysłowymi, a także nieposiadające wiedzy lub 
doświadczenia w zakresie użytkowania tego typu 
urządzeń, pod warunkiem, że będą one nadzorowane 
lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z 
tego urządzenia w bezpieczny sposób oraz zostaną 
poinformowane o potencjalnych zagrożeniach. Dzieci 
nie mogą bawić się urządzeniem. Czyszczenie i 
konserwacja nie powinny być przeprowadzane przez 
dzieci; wyjątek stanowią dzieci powyżej 8 roku życia, 
które są odpowiednio nadzorowane.

-- Przechowuj urządzenie oraz przewód sieciowy poza 
zasięgiem dzieci poniżej 8 roku życia.

-- Trzymaj przewód sieciowy z dala od rozgrzanych 
powierzchni. 

-- Nie zostawiaj włączonego urządzenia bez nadzoru.
Uwaga

-- Podłączaj urządzenie wyłącznie do uziemionego 
gniazdka elektrycznego.

-- Ustaw urządzenie na stabilnej i płaskiej powierzchni, 
tak aby wokół niego było wystarczająco dużo wolnego 
miejsca.

-- Zawsze rozgrzej płytki opiekające przed 
umieszczeniem na nich jedzenia.

-- Powierzchnia urządzenia podczas pracy może się 
nagrzewać (rys. 1).

-- Uważaj na pryskający tłuszcz, gdy opiekasz tłuste 
mięso lub kiełbasy.

-- Przed odłączeniem urządzenia od zasilania zawsze 
ustaw regulator temperatury w położeniu „O”.

-- Po zakończeniu korzystania z urządzenia zawsze wyjmij 
jego wtyczkę z gniazdka elektrycznego i wyczyść je.

-- Nie dotykaj płytek opiekających ostrymi ani szorstkimi 
przedmiotami, gdyż mogą one uszkodzić powłokę 
zapobiegającą przywieraniu.

-- To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 
domowego. Nie jest przeznaczone do użytku w takich 
miejscach, jak kuchnie dla pracowników w sklepach, 
biurach, gospodarstwach agroturystycznych lub innych 
miejscach pracy. Nie jest również przeznaczone do 



Внимание!
-- Подключайте прибор только к заземленной 

розетке.
-- Установите прибор на устойчивую ровную 

поверхность. Вокруг прибора должно быть 
свободное пространство.

-- Перед тем как поместить продукты на пластины-
гриль, необходимо разогреть пластины.

-- Во время работы прибора некоторые его 
поверхности могут нагреваться (Рис. 1).

-- Осторожно! Во время жарки жирного мяса или 
колбасок растопленный жир может брызнуть.

-- Перед отключением прибора от сети всегда 
устанавливайте регулятор нагрева в положение “O”.

-- Обязательно отключайте прибор от электросети 
и очищайте его после использования.

-- Не касайтесь пластин острыми предметами или 
абразивными материалами, чтобы не повредить 
антипригарное покрытие.

-- Устройство предназначено только для домашнего 
использования в стандартных условиях. 
Устройство не предназначено для использования 
в таких условиях эксплуатации, как обеденные 
зоны в магазинах, офисах, сельскохозяйственных 
помещениях или других производственных 
условиях. Также устройство не предназначено 
для использования клиентами в отелях, мотелях, 
местах ночлега и завтрака, а также в других 
местах пребывания.

-- В случае нарушения правил использования 
устройства, при его использовании в качестве 
профессионального или полупрофессионального 
оборудования, а также при нарушении правил 
данного руководства гарантийные обязательства 
утрачивают свою силу, и в этом случае компания 
Philips не несет ответственности за какой бы то 
ни было причиненный ущерб.

-- Данное устройство нельзя подключать к 
внешнему таймеру или автономным системам 
дистанционного управления. 
Электромагнитные поля (ЭМП)

Этот прибор Philips соответствует всем применимым стандартам и 
нормам по воздействию электромагнитных полей.
 

Slovensky

Úvod
Gratulujeme Vám ku kúpe a vitajte medzi zákazníkmi spoločnosti Philips! 
Ak chcete využiť všetky výhody zákazníckej podpory spoločnosti Philips, 
zaregistrujte svoj výrobok na adrese www.philips.com/welcome. 

Dôležité
Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tieto 
dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie 
použitie.

Nebezpečenstvo
-- Zariadenie ani kábel neponárajte do vody ani do 

žiadnej inej kvapaliny.
Varovanie

-- Pred pripojením zariadenia skontrolujte, či sa napätie 
uvedené na zariadení zhoduje s napätím v sieti. 

-- Poškodený sieťový kábel smie vymeniť jedine personál 
spoločnosti Philips, servisného strediska autorizovaného 

-- Nu atingeţi niciodată plitele cu obiecte ascuţite sau 
abrazive, pentru a nu deteriora suprafaţa anti-aderentă.

-- Acest aparat este conceput numai pentru utilizarea 
casnică normală. Nu este conceput pentru utilizarea 
în medii cum ar fi bucătării ale angajaţilor din ateliere, 
birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, 
nu este conceput pentru utilizarea de către clienţi în 
hoteluri, moteluri, pensiuni şi alte medii rezidenţiale.

-- Dacă aparatul este utilizat în mod necorespunzător, 
în regim profesional sau semiprofesional sau fără 
respectarea instrucţiunilor din manualul de utilizare, 
garanţia poate fi anulată, iar Philips îşi va declina orice 
responsabilitate pentru daunele provocate.

-- Acest aparat nu este destinat operării prin intermediul 
unui cronometru exterior sau al unui sistem separat 
de telecomandă. 
Câmp electromagnetic (EMF)

Acest aparat Philips respectă toate standardele şi reglementările aplicabile 
privind expunerea la câmpuri electromagnetice.
 

Русский

Введение
Поздравляем с покупкой продукции Philips! Чтобы воспользоваться 
всеми преимуществами поддержки Philips, зарегистрируйте прибор на 
веб-сайте www.philips.com/welcome. 

Важная информация
Перед началом эксплуатации прибора внимательно 
ознакомьтесь с настоящим буклетом и сохраните 
его для дальнейшего использования в качестве 
справочного материала.

Опасно!
-- Запрещается погружать прибор или сетевой шнур 

в воду или другие жидкости.
Предупреждение

-- Перед подключением прибора убедитесь, что 
указанное на нем номинальное напряжение 
соответствует напряжению местной электросети. 

-- В случае повреждения сетевого шнура его 
необходимо заменить. Чтобы обеспечить 
безопасную эксплуатацию прибора, заменяйте 
шнур только в авторизованном сервисном центре 
Philips или в сервисном центре с персоналом 
аналогичной квалификации.

-- Данным прибором могут пользоваться 
дети старше 8 лет и лица с ограниченными 
возможностями сенсорной системы или 
ограниченными умственными или физическими 
способностями, а также лица с недостаточным 
опытом и знаниями, но только под присмотром 
или после получения инструкций по безопасному 
использованию прибора и при условии понимания 
потенциальных опасностей. Не разрешайте детям 
играть с прибором. Дети могут осуществлять 
очистку и уход за прибором, только если они 
старше 8 лет и только под присмотром взрослых.

-- Храните прибор и шнур в месте, недоступном для 
детей младше 8 лет.

-- Не помещайте шнур рядом с горячими 
поверхностями. 

-- Не оставляйте работающее устройство без 
присмотра.



Slovenščina

Uvod
Čestitamo vam za nakup in dobrodošli pri Philipsu! Če želite  
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte  
izdelek na www.philips.com/welcome. 

Pomembno
Pred uporabo aparata natančno preberite ta pomembne 
informacije in jih shranite za poznejšo uporabo.

Nevarnost
-- Aparata ali omrežnega kabla ne potapljajte v vodo ali 

katerokoli drugo tekočino.
Opozorilo

-- Preden priključite aparat na električno omrežje, 
preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza 
napetosti lokalnega električnega omrežja. 

-- Poškodovani omrežni kabel sme zamenjati le podjetje 
Philips, Philipsov pooblaščeni servis ali ustrezno 
usposobljeno osebje.

-- Ta aparat lahko uporabljajo otroci nad 8. letom 
starosti in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, 
če so prejele navodila glede varne uporabe aparata 
ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih 
opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne 
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo čistiti in 
vzdrževati, razen če so starejši od 8 let in imajo nadzor.

-- Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8. 
letom starosti.

-- Omrežnega kabla ne hranite v bližini vročih površin. 
-- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Previdno
-- Aparat priključite le na ozemljeno vtičnico.
-- Aparat postavite na vodoravno, stabilno podlago z 

dovolj okoliškega prostora.
-- Preden na plošče za žar položite hrano, jih segrejte.
-- Med delovanjem aparata lahko dostopne površine 

postanejo vroče (Sl. 1).
-- Pri peki mastnega mesa in klobas pazite na  

škropljenje masti.
-- Preden izključite aparat, temperaturni regulator  

vedno prestavite na O.
-- Po uporabi aparat vedno odklopite in očistite.
-- Plošč za peko se ne dotikajte z ostrimi ali hrapavimi 

predmeti, ker lahko poškodujete premaz proti 
sprijemanju.

-- Aparat je namenjen izključno običajni uporabi v 
gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot 
so čajne kuhinje v trgovinah, pisarnah, farmah in 
drugih delovnih okoljih. Namenjen ni niti za uporabo 
s strani gostov v hotelih, motelih, gostiščih in drugih 
namestitvenih objektih.

-- Če se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne 
oziroma polprofesionalne namene oziroma na 
način, ki ni v skladu z navodili za uporabo, postane 
garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakršne 
odgovornosti za morebitno povzročeno škodo.

-- Tega aparata ni mogoče upravljati z zunanjim 
časovnikom ali ločenim sistemom za daljinsko 
upravljanje. 
Elektromagnetno polje (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede 
izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

spoločnosťou Philips alebo osoba s podobnou 
kvalifikáciou, aby nedošlo k nebezpečnej situácii.

-- Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 
8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, 
zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú 
dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom 
alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto 
zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným 
rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Čistiť 
a vykonávať údržbu tohto zariadenia smú deti staršie 
ako 8 rokov a musia byť pritom pod dozorom.

-- Zariadenie a jeho kábel uchovávajte mimo dosahu 
detí mladších ako 8 rokov.

-- Sieťový kábel uchovávajte mimo horúcich povrchov. 
-- Počas použitia nenechávajte zariadenie bez dozoru.

Výstraha
-- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zásuvky.
-- Zariadenie postavte na plochý stabilný povrch s 

dostatočne veľký priestorom okolo zariadenia.
-- Platne na grilovanie nechajte vždy najskôr zohriať, a až 

potom na ne ukladajte potraviny.
-- Prístupné povrchy sa počas použitia zariadenia môžu 

zahriať na vysokú teplotu (Obr. 1).
-- Počas grilovania mastného mäsa alebo klobás si 

dávajte pozor na striekajúci tuk.
-- Pred odpojením zariadenia zo siete vždy otočte 

ovládanie teploty do polohy O.
-- Po každom použití zariadenie odpojte zo siete a vyčistite.
-- Nedotýkajte sa platní na grilovanie ostrými ani 

drsnými predmetmi, pretože by ste mohli poškodiť 
ich teflonový povrch.

-- Toto zariadenie je určené len na bežné používanie 
v domácnosti. Nie je určené na používanie v 
prostrediach, ako sú kuchyne pre zamestnancov v 
obchodoch, kanceláriách, farmách či inom pracovnom 
prostredí. Taktiež nie je určené na používanie 
zákazníkmi v hoteloch, moteloch, penziónoch a iných 
ubytovacích zariadeniach.

-- V prípade, že zariadenie použijete nevhodným 
spôsobom, na profesionálne alebo na 
poloprofesionálne účely alebo ak ho používate 
v rozpore s pokynmi v tomto návode, záruka 
stratí platnosť a spoločnosť Philips nenesie žiadnu 
zodpovednosť za spôsobené škody.

-- Toto zariadenie nie je určené na ovládanie 
prostredníctvom externého časovača ani 
samostatného systému diaľkového ovládania. 
Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebič značky Philips vyhovuje všetkým príslušným normám a 
smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.
 



-- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim 
tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko 
upravljanje. 
Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat usklađen je sa svim primenjivim standardima i propisima 
u vezi sa elektromagnetnim poljima.
 

Українська

Вступ
Вітаємо Вас із покупкою та ласкаво просимо до клубу 
Philips! Щоб у повній мірі скористатися підтримкою, 
яку пропонує компанія Philips, зареєструйте свій виріб 
на веб-сайті www.philips.com/welcome. 

Важлива інформація
Уважно прочитайте цю важливу інформацію перед 
початком користування пристроєм та зберігайте 
його для довідки в подальшому.

Небезпечно
-- Не занурюйте пристрій або шнур живлення у воду 

чи іншу рідину.
Попередження

-- Перед тим як під’єднувати пристрій до 
електромережі, перевірте, чи збігається напруга, 
вказана на пристрої, з напругою у мережі. 

-- Якщо шнур живлення пошкоджений, для уникнення 
небезпеки його необхідно замінити, звернувшись 
до компанії Philips, уповноваженого сервісного 
центру або фахівців із належною кваліфікацією.

-- Цим пристроєм можуть користуватися діти віком 
від 8 років або більше чи особи із послабленими 
фізичними відчуттями або розумовими 
здібностями, чи без належного досвіду та знань, 
за умови, що користування відбувається під 
наглядом, їм було проведено інструктаж щодо 
безпечного користування пристроєм та їх було 
повідомлено про можливі ризики. Не дозволяйте 
дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям 
молодше 8 років виконувати чищення та догляд 
без нагляду дорослих.

-- Зберігайте пристрій та шнур живлення подалі від 
дітей до 8 років.

-- Тримайте шнур живлення подалі від гарячих 
поверхонь. 

-- Не залишайте пристрій працювати без нагляду.
Увага

-- Підключайте пристрій лише до заземленої розетки.
-- Ставте пристрій на рівну стійку поверхню, 

залишаючи навколо нього достатньо вільного 
місця.

-- Попередньо нагрівайте пластини для грилю перед 
тим, як класти на них продукти.

-- Коли пристрій працює, можуть нагріватися 
доступні для дотику поверхні (Мал. 1).

-- Під час приготування на грилі жирного м’яса чи 
ковбасок остерігайтеся розбризкування жиру.

-- Перед вимкненням живлення пристрою завжди 
повертайте регулятор температури в положення 
“O”.

-- Після використання завжди від’єднуйте пристрій 
від мережі та чистіть його.

 
Srpski

Uvod
Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u Philips! Da biste imali sve 
pogodnosti podrške koju pruža Philips, registrujte svoj proizvod na  
www.philips.com/welcome. 

Važno
Pre upotrebe aparata pažljivo pročitajte ove važne 
informacije i sačuvajte ih za buduće potrebe.

Opasnost
-- Aparat i kabl za napajanje nemojte da uranjate u vodu 

niti u bilo koju drugu tečnost.
Upozorenje

-- Pre uključivanja aparata, proverite da li napon naveden 
na aparatu odgovara naponu lokalne električne mreže. 

-- Ako je kabl za napajanje oštećen, uvek mora da ga 
zameni kompanija Philips, ovlašćeni Philips servisni 
centar ili na sličan način kvalifikovane osobe kako bi  
se izbegao rizik.

-- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina 
i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim 
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod 
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva 
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguće 
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. 
Čišćenje i korisničko održavanje dopušteno je samo 
deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

-- Aparat i njegov kabl držite van domašaja dece  
mlađe od 8 godina.

-- Držite kabl dalje od vrelih površina. 
-- Nikada nemojte da ostavljate aparat da radi  

bez nadzora.
Oprez

-- Aparat priključujte samo u uzemljenu zidnu utičnicu.
-- Stavite aparat na ravnu, stabilnu površinu sa dovoljno 

slobodnog prostora oko njega.
-- Uvek zagrejte grejne ploče pre nego što stavite  

hranu na njih.
-- Površine koje se dodiruju mogu da postanu vruće  

dok aparat radi (Sl. 1).
-- Čuvajte se prskanja masti kada pečete masno meso  

ili kobasice.
-- Regulator temperature uvek okrenite u položaj  

O pre nego što isključite aparat iz struje.
-- Aparat uvek isključite iz napajanja i očistite nakon 

korišćenja.
-- Nikada ne dodirujte grejne ploče oštrim ili abrazivnim 

predmetima jer to oštećuje teflonsku oblogu.
-- Ovaj aparat je namenjen isključivo za upotrebu 

u domaćinstvu. Nije namenjen za upotrebu u 
okruženjima kao što su kuhinje za osoblje u 
prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim 
radnim okruženjima. Nije namenjen ni za upotrebu  
od strane klijenata u hotelima, motelima, prenoćištima 
i drugim vrstama smeštaja.

-- Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za 
profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se 
koristi na način koji nije u skladu sa uputstvima iz 
korisničkog priručnika, garancija će prestati da važi,  
a Philips neće prihvatiti odgovornost ni za kakva 
nastala oštećenja.



-- Не торкайтеся пластин для грилю гострими 
або абразивними предметами, оскільки це може 
пошкодити антипригарне покриття.

-- Цей пристрій призначено виключно для 
побутового використання. Його не призначено 
для використання на службових кухнях у 
магазинах, офісах, фермерських господарствах 
та в інших виробничих умовах. Його також не 
призначено для використання клієнтами в готелях, 
мотелях, готелях із комплексом послуг “ночівля і 
сніданок” та інших жилих середовищах.

-- Якщо пристрій використовується неналежно, у 
професійних чи напівпрофесійних цілях або іншим 
чином всупереч цій інструкції, гарантія втрачає 
чинність, а компанія Philips не несе відповідальності 
за заподіяну шкоду.

-- Цей пристрій не призначено для керування за 
допомогою зовнішнього таймера чи окремої 
системи дистанційного керування. 
Електромагнітні поля (ЕМП)

Цей пристрій Philips відповідає усім чинним стандартам та правовим 
нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.


